
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 שולחן ערוך אורח חיים סימן רכד סעיף 
 

 .ליריאיו י אלהינו מלך העולם שחלק מחכמתו"בא: אומר,  הרואה חכמי ישראלו
ה שנתן "י אמ"בא: אומר,  הרואה חכמי אומות העולם עובדי כוכבים שחכמים בחכמות העולםז

 . מחכמתו לבשר ודם
 

 משנה ברורה 
 

 :ז אינו מברך כלל"בע חכמות לאפוקי אם הם חכמים בדתם ע היינו בהש-בחכמות העולם 
 

 
Shoulkhan Aroukh Orah Haïm Chapitre 224 
 
6- Quiconque voit l’un des sages d’Israël dira : « Beni sois-Tu Eternel, notre Dieu, roi du 
monde qui a partagé sa sagesse avec ceux qui le craignent. 
 
7 – Quiconque voit un sage des nations, idolâtres, compétent dans les sciences du monde, 
dira : « Beni sois-Tu Eternel, notre Dieu, roi du monde qui a donné de Sagesse à un être de 
chair et de sang. 
 
Mishna Béroura (Rabbi Israël Meir Cohen 1839 -1933 Biélorussie) 

 
 Des sciences du monde : C’est-à-dire les sciences naturelles qui excluent les sages dans 
leur propre foi idolâtre, car là il ne bénira pas. 
 

Note : 
J’aurai pu penser que puisque la vue d’un sage d’Israël, qui est savant en religieux, m’oblige 
à bénir Dieu, de même un savant religieux d’une foi idolâtre. D’où la remarque du Mishna 
Béroura. 
 
 
 
 
Traduction : Philippe Haddad 

Bénédiction de vision 
 

 

Bénédiction du savant et du sage 

 

La loi juive demande de bénir Dieu dans un 
certain nombre de circonstances (avant ou 
après manger, on se levant d’une maladie, etc). 
De même en rencontrant un sage d’Israël ou un 
scientifique quel que soit sa confession. Par 
cette récitation, le croyant affirme que Dieu est 
source de tout savoir. 


